
Frases básicas em alemão
Do curso de alemão do Flashcardly, na ordem do curso · com áudio em flashcardly.io/pt/flashcards/alemao/frases/

# Alemão Português Exemplo

1 Hallo Olá Hallo, wie geht es dir?
Olá, tudo bem?

2 Willkommen bem-vindo Willkommen bei uns zu Hause.
Bem-vindos à nossa casa.

3 Guten Morgen Bom dia Guten Morgen!
Bom dia!

4 Guten Abend Boa noite Guten Abend!
Boa noite!

5 Tschüss Tchau Tschüss, Anna!
Tchau, Anna!

6 Guten Tag Boa tarde Guten Tag!
Boa tarde!

7 Bis bald Até breve Bis bald, Mia!
Até breve, Mia!

8 Bis morgen Até amanhã Bis morgen!
Até amanhã!

9 Freut mich, dich
kennenzulernen

Prazer em conhecer
você

Freut mich, dich kennenzulernen!
Prazer em conhecer você também!

10 Wie geht es dir? Como você está? Wie geht es dir heute?
Como você está hoje?

11 der Erwachsene o adulto Ich bin ein Erwachsener.
Eu sou um adulto.

12 Wie heißt du? Qual é o seu nome? Wie heißt du?
Qual é o seu nome?

13 Ich heiße Meu nome é Ich heiße Emily.
Meu nome é Emily.

14 Woher kommst du? De onde você é? Woher kommst du?
De onde você é?

15 Ich bin aus Eu sou de Ich bin aus Deutschland.
Eu sou da Alemanha.

16 Wo wohnst du? Onde você mora? Wo wohnst du?
Onde você mora?

17 Ich wohne in Eu moro no Ich wohne in Japan.
Eu moro no Japão.

18 Welche Sprachen
sprichst du?

Quais idiomas você
fala?

Welche Sprachen sprichst du?
Quais idiomas você fala?

19 Ich spreche eu falo Ich spreche gut Englisch.
Eu falo inglês bem.

20 Ich spreche ein bisschen falar um pouco de Ich spreche ein bisschen Französisch.
Eu falo um pouco de francês.

21 Wo bist du geboren? Onde você nasceu Wo bist du geboren?
Onde você nasceu?

22 Wie ist dein Nachname? Qual é o seu
sobrenome?

Wie ist dein Nachname?
Qual é o seu sobrenome?

23 Das ist meine Freundin Esta é minha amiga Das ist meine Freundin Lisa.
Esta é minha amiga Lisa.
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24 Bitte Por favor Bitte öffne die Tür.
Por favor, abra a porta.

25 Danke Obrigado Danke für deine Hilfe.
Obrigado pela sua ajuda.

26 Gern geschehen De nada Gern geschehen.
De nada.

27 Entschuldigen Sie Com licença Entschuldigen Sie, ich brauche Hilfe.
Com licença, eu preciso de ajuda.

28 Tut mir leid. Desculpe Es tut mir leid.
Me desculpe.

29 Könntest du mir helfen? Você poderia me
ajudar?

Könntest du mir helfen?
Você poderia me ajudar?

30 Könntest du das bitte
wiederholen?

Você poderia repetir,
por favor?

Könntest du das bitte wiederholen?
Você poderia repetir, por favor?

31 Könntest du langsamer
sprechen?

Você poderia falar mais
devagar?

Könntest du langsamer sprechen?
Você poderia falar mais devagar?

32 Könnte ich bitte ...
haben?

Poderia me dar... por
favor?

Könnte ich bitte Wasser haben?
Poderia me dar água, por favor?

33 Ich hätte gerne Gostaria de Ich hätte gerne noch etwas Tee.
Gostaria de mais chá.

34 Darf ich? Posso...? Darf ich etwas Wasser bekommen?
Posso ter um pouco de água?

35 Ist es in Ordnung,
wenn...?

Tudo bem se Ist es in Ordnung, wenn ich mich setze?
Tudo bem se eu sentar?

36 Ich verstehe nicht Não entendo. Ich verstehe nicht.
Não entendo.

37 Könntest du das bitte
wiederholen?

Você poderia repetir,
por favor?

Könntest du das bitte wiederholen?
Você poderia repetir, por favor?

38 Langsamer bitte. Mais devagar, por favor Langsamer bitte.
Mais devagar, por favor.

39 Was bedeutet das? O que isso significa? Was bedeutet das?
O que isso significa?

40 Wie sagt man das auf ...? Como se diz isso em
...?

Wie sagt man das auf Spanisch?
Como se diz isso em espanhol?

41 Wie buchstabiert man
das?

Como se soletra isso? Wie buchstabiert man das?
Como se soletra isso?

42 Kannst du es bitte
aufschreiben?

Você pode anotar? Kannst du es bitte aufschreiben?
Você pode anotar, por favor?

43 Kannst du mir zeigen? Você pode me mostrar? Kannst du mir das Foto zeigen?
Você pode me mostrar a foto?

44 Sprichst du ...? Você fala...? Sprichst du Englisch?
Você fala inglês?

45 Einen Moment bitte. Só um momento, por
favor.

Einen Moment bitte.
Só um momento, por favor.

46 Das glaube ich. Acho que sim Das glaube ich auch.
Acho que sim também.

47 Ich weiß nicht Não sei Ich weiß nicht.
Não sei.

flashcardly.io — flashcards grátis para imprimir · livres para uso pessoal e em sala de aula flashcardly.io/pt/flashcards/alemao/frases/ · 2/18



# Alemão Português Exemplo

48 genau hier bem aqui Die Schlüssel sind genau hier.
As chaves estão bem aqui.

49 oben auf sobre Die Katze ist oben auf dem Tisch.
O gato está sobre a mesa.

50 Wie geht es dir? Como vai? Wie geht es dir?
Como vai?

51 Lange nicht gesehen! Há quanto tempo Lange nicht gesehen!
Há quanto tempo!

52 Was macht dir Spaß? Do que você gosta? Was macht dir Spaß?
Do que você gosta?

53 Was machst du gerade? O que você está
fazendo?

Was machst du gerade jetzt?
O que você está fazendo agora?

54 Schönen Tag noch. Tenha um bom dia. Schönen Tag noch, John!
Tenha um bom dia, John!

55 Mach's gut Se cuida Mach's gut. Bis morgen.
Se cuida. Até amanhã.

56 Viel Glück! Boa sorte! Viel Glück! Ich glaube an dich!
Boa sorte! Acredito em você!

57 Herzlichen
Glückwunsch!

Parabéns! Herzlichen Glückwunsch! Du hast die harte Arbeit geschafft.
Parabéns! Você terminou o trabalho duro.

58 Prost! Saúde! Prost!
Saúde!

59 Kein Problem Sem problemas Kein Problem, ich kann dir helfen.
Sem problemas, posso te ajudar.

60 Keine Sorge Não se preocupe Keine Sorge, es wird alles gut.
Não se preocupe, vai ficar tudo bem.

61 Klingt gut. Parece bom Klingt gut für mich, danke!
Parece bom para mim, obrigado!

62 Ich möchte Eu quero Ich möchte Pizza essen.
Eu quero comer pizza.

63 Ich muss precisar Ich muss sie anrufen.
Preciso ligar para ela.

64 Ich werde Eu vou Ich werde bald essen.
Eu vou comer em breve.

65 Ich würde gerne Eu gostaria de Ich würde gerne Tennis spielen.
Eu gostaria de jogar tênis.

66 Ich muss Eu tenho que Ich muss jetzt gehen.
Eu tenho que ir agora.

67 Darf ich ...? Posso Darf ich bitte Wasser haben?
Posso ter água, por favor?

68 Hilf mir mit me ajude com Bitte hilf mir mit dieser Tasche.
Por favor, me ajude com esta mala.

69 Zeig mir, wie man Mostre-me como Zeig mir, wie man das macht.
Mostre-me como fazer isso.

70 Ich kann jetzt nicht
helfen.

Não posso... agora Ich kann jetzt nicht helfen.
Não posso ajudar agora.

71 Ich versuche, Estou tentando Ich versuche, jetzt zu schlafen.
Estou tentando dormir agora.

72 Ist es möglich, ...? É possível...? Ist es möglich, hier zu schwimmen?
É possível nadar aqui?
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73 Wo kann ich ...? Onde posso...? Wo kann ich zu Mittag essen?
Onde posso almoçar?

74 arbeiten als trabalhar como Sie arbeiten als Krankenschwestern im Krankenhaus.
Elas trabalham como enfermeiras de hospital.

75 jeden Tag todo dia Wir essen jeden Tag Schokolade.
Comemos chocolate todo dia.

76 jede Woche toda semana Sie schwimmt jede Woche.
Ela nada toda semana.

77 am Wochenende nos fins de semana Ich entspanne mich am Wochenende zu Hause.
Eu relaxo nos fins de semana em casa.

78 am Morgen pela manhã Die Leute frühstücken am Morgen.
As pessoas tomam café da manhã pela manhã.

79 nachts à noite Sie schlafen nachts in ihren Betten.
Eles dormem à noite nas suas camas.

80 nach der Arbeit depois do trabalho Er entspannt sich jeden Tag nach der Arbeit.
Ele relaxa depois do trabalho todo dia.

81 zweimal pro duas vezes por Mein Vater besucht zweimal pro Woche.
Meu pai visita duas vezes por semana.

82 mindestens pelo menos Er isst täglich mindestens einen Apfel.
Ele come pelo menos uma maçã todo dia.

83 höchstens no máximo Ich kaufe höchstens zwei.
Vou comprar dois no máximo.

84 mehr als mais do que Das ist mehr als genug Essen.
Isso é mais do que comida suficiente.

85 weniger als menos que Du hast weniger als letztes Mal bekommen.
Você pegou menos que da última vez.

86 ein bisschen um pouco Er braucht ein bisschen Hilfe.
Ele precisa de um pouco de ajuda.

87 ein bisschen um pouco Sie aß ein bisschen Kuchen.
Ela comeu um pouco de bolo.

88 zu viel demais Sie haben zu viel Kuchen gegessen.
Eles comeram torta demais.

89 nicht genug não basta Diese Menge ist nicht genug.
Essa quantidade não basta.

90 herausbringen tirar Sie wird den Müll herausbringen.
Ela vai tirar o lixo.

91 Wo ist ...? Onde fica o...? Wo ist das Hotel?
Onde fica o hotel?

92 Gibt es ... in der Nähe? Tem um... aqui perto? Gibt es eine Bank in der Nähe?
Tem um banco aqui perto?

93 Wie komme ich zu...? Como eu vou para...? Wie komme ich zur Schule?
Como eu vou para a escola?

94 Welcher Bus fährt zu...? Qual ônibus vai para...? Welcher Bus fährt zum Stadtzentrum?
Qual ônibus vai para a cidade?

95 Welche Linie fährt zu...? Qual linha vai para...? Welche Linie fährt zum Museum?
Qual linha vai para o museu?

96 Wie lange dauert es? Quanto tempo leva? Ich frage mich: Wie lange dauert es?
Eu me pergunto quanto tempo leva.

97 Wie weit ist es? Qual a distância? Wie weit ist es?
Qual a distância?
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98 Kannst du mir das auf
der Karte zeigen?

Você pode me mostrar
no mapa?

Kannst du mir das auf der Karte zeigen?
Você pode me mostrar no mapa?

99 Geht das zu...? Isso vai para...? Geht das zum Restaurant?
Isso vai para o restaurante?

100 Welche Haltestelle für
...?

Qual ponto para...? Welche Haltestelle für die Innenstadt?
Qual ponto para o centro?

101 Links abbiegen Virar à esquerda Bitte hier links abbiegen.
Vire à esquerda aqui.

102 Rechts abbiegen Vire à direita An der Kreuzung rechts abbiegen.
Vire à direita no cruzamento.

103 Geh geradeaus Siga reto Geh geradeaus zur Schule.
Siga reto para a escola.

104 Es ist nah Fica perto. Es ist nah.
Fica perto.

105 Es ist weit. É longe. Es ist weit.
É longe.

106 auf der anderen
Straßenseite

do outro lado da rua Er wohnt auf der anderen Straßenseite.
Ele mora do outro lado da rua.

107 An der Ecke Na esquina Sie wartet an der Ecke.
Ela está esperando na esquina.

108 An der Ampel No semáforo Wir sind an der Ampel stehengeblieben.
Paramos no semáforo.

109 an der Kreuzung No cruzamento Die Bar ist an der Kreuzung.
O bar está no cruzamento.

110 einen Block entfernt A um quarteirão Das Museum ist einen Block entfernt.
O museu fica a um quarteirão.

111 Folge den Schildern Siga as placas Folge den Schildern in Sicherheit.
Siga as placas para a segurança.

112 neben ao lado de Das Geschäft ist neben meinem Haus.
Aquela loja está ao lado da minha casa.

113 gegenüber von em frente a Wir wohnen gegenüber vom Geschäft.
Moramos em frente à loja.

114 um die Ecke logo ali na esquina Sie wohnt jetzt um die Ecke.
Ela mora logo ali na esquina agora.

115 am Ende der Straße no final da rua Ich wohne am Ende der Straße.
Moro no final da rua.

116 links à esquerda Sie parkt links.
Ela estaciona à esquerda.

117 auf der rechten Seite à direita Sie sind auf der rechten Seite.
Eles estão à direita.

118 in der Mitte no meio Er steht in der Mitte.
Ele está parado no meio.

119 die Sackgasse rua sem saída Diese Straße ist eine Sackgasse.
Aquela rua é uma rua sem saída.

120 die Badehose a bermuda de banho Vergiss deine Badehose nicht.
Não se esqueça da sua bermuda de banho.

121 die Flut a maré alta Die Flut ist sehr nass.
A maré alta deixa a praia bem molhada.

122 pünktlich na hora Es ist wichtig, pünktlich anzukommen.
É importante chegar na hora.
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123 Wie viel kostet das? Quanto custa isto? Wie viel kostet das?
Quanto custa isto?

124 Kann ich mit Karte
zahlen?

Posso pagar com
cartão?

Kann ich mit Karte zahlen?
Posso pagar com cartão?

125 die Fremdwährung moeda estrangeira Das ist Fremdwährung.
Isso é moeda estrangeira.

126 die Kartenzahlung pagamento com cartão Die Kartenzahlung ging durch.
O pagamento com cartão foi aprovado.

127 das Tageslimit o limite diário Sie erreichte das Tageslimit.
Ela atingiu o limite diário.

128 die Rückerstattung o reembolso Du bekommst eine Rückerstattung.
Você receberá um reembolso.

129 die Servicegebühr taxa de serviço Eine Servicegebühr ist enthalten.
A taxa de serviço está incluída.

130 das Rückgaberecht política de devolução Dieses Rückgaberecht scheint fair.
Esta política de devolução parece justa.

131 der Einkaufswagen o carrinho de compras Wir brauchen einen Einkaufswagen.
Precisamos de um carrinho de compras.

132 Die Rechnung, bitte. A conta, por favor. Die Rechnung, bitte.
A conta, por favor.

133 das Hauptgericht o prato principal Ich liebe das Hauptgericht.
Adoro o prato principal.

134 das Tagesgericht o prato do dia Das ist das Tagesgericht.
Esse é o prato do dia.

135 Menü des Tages menu do dia Sie haben das Menü des Tages.
Eles têm o menu do dia.

136 einen Tisch für zwei mesa para dois Wir brauchen einen Tisch für zwei.
Precisamos de uma mesa para dois.

137 Reservierung auf den
Namen

reserva em nome de Sie hat eine Reservierung auf den Namen Smith.
Ela tem uma reserva em nome de Smith.

138 die Rechnung teilen dividir a conta Wir können die Rechnung teilen.
Nós podemos dividir a conta.

139 zusammen bezahlen pagar juntos Wir bezahlen zusammen.
Vamos pagar juntos.

140 an der Kasse bezahlen pagar no caixa Können wir an der Kasse bezahlen?
Podemos pagar no caixa?

141 zu groß grande demais Ich finde, dieses Hemd ist zu groß.
Eu acho que esta camisa é grande demais.

142 Halsschmerzen a dor de garganta Marry hat Halsschmerzen.
Marry tem dor de garganta.

143 die laufende Nase o nariz escorrendo Das ist eine laufende Nase.
Isso é um nariz escorrendo.

144 die Touristeninformation informações turísticas Das Schild bietet Touristeninformationen.
A placa oferece informações turísticas.

145 der Fahrradverleih o aluguel de bicicletas Dieser Fahrradverleih sieht neu aus.
Este aluguel de bicicletas parece novo.

146 Rauchen verboten Proibido fumar Auf diesem Schild steht Rauchen verboten.
Esta placa diz proibido fumar.

147 Parkverbot Proibido estacionar Hier ist Parkverbot, Entschuldigung.
Proibido estacionar aqui, desculpe.
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148 außer Betrieb fora de serviço Dieser Aufzug ist außer Betrieb.
Aquele elevador está fora de serviço.

149 Nur für Personal Uso exclusivo de
funcionários

Dieser Bereich ist nur für Personal.
Aquele espaço é de uso exclusivo de funcionários.

150 der Notausgang saída de emergência Jedes Gebäude hat einen Notausgang.
Todo prédio tem uma saída de emergência.

151 den Rasen nicht
betreten

Não pise na grama Bitte den Rasen nicht betreten.
Por favor, não pise na grama.

152 die Bankkarte o cartão de banco Wir benutzen immer eine Bankkarte.
Sempre usamos um cartão de banco.

153 Geld abheben sacar dinheiro Ich muss jede Woche Geld abheben.
Eu saco dinheiro toda semana.

154 Bargeld einzahlen depositar dinheiro Du kannst Bargeld an Geldautomaten einzahlen.
Você deposita dinheiro em caixas eletrônicos.

155 Geld überweisen transferir dinheiro Sie überweisen jeden Tag Geld.
Eles transferem dinheiro todos os dias.

156 das Sparkonto a conta poupança Wir haben ein Sparkonto eröffnet.
Abrimos uma conta poupança.

157 Gewichte heben levantar pesos Gewichte heben lässt deine Muskeln wachsen.
Levantar pesos desenvolve seus músculos.

158 sich fit halten manter a forma Ich halte mich fit durch Laufen.
Para manter a forma, eu corro.

159 der Ruhetag o dia de descanso Sie braucht einen Ruhetag.
Ela precisa de um dia de descanso.

160 der Muskelkater dores musculares Mein Training hat Muskelkater verursacht.
Meu treino causou dores musculares.

161 steifer Nacken o torcicolo Wie werde ich diesen steifen Nacken los?
Como faço para resolver este torcicolo?

162 das Bauchweh dor de estômago Ich hatte gestern Bauchweh.
Eu tive uma dor de estômago ontem.

163 die Rückenschmerzen dor nas costas Oma hat heute Rückenschmerzen.
Vovó tem dor nas costas hoje.

164 Es tut hier weh. Dói aqui. Es tut hier weh.
Dói aqui.

165 der Sicherungskasten a caixa de fusíveis Der Sicherungskasten ist kaputt.
A caixa de fusíveis está quebrada.

166 leere Batterie bateria descarregada Wir müssen die leere Batterie aufladen.
Precisamos carregar a bateria descarregada.

167 die Batterie ersetzen trocar a bateria Du ersetzt die Batterie oft.
Você troca a bateria com frequência.

168 das Fälligkeitsdatum data de vencimento Bitte überprüfe das Fälligkeitsdatum auf der Rechnung.
Por favor, verifique a data de vencimento na fatura.

169 die Kontonummer número da conta Was ist meine Kontonummer?
Qual é o meu número da conta?

170 der Kundenservice o atendimento ao
cliente

Wir bieten guten Kundenservice.
Oferecemos um ótimo atendimento ao cliente.

171 Öffnungszeiten o horário de
funcionamento

Wie sind die Öffnungszeiten heute?
Qual é o horário de funcionamento hoje?

172 das stille Wasser água sem gás Stilles Wasser ist das Beste.
Água sem gás é a melhor.
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173 das Sprudelwasser a água com gás Du trinkst oft Sprudelwasser.
Você bebe água com gás com frequência.

174 die heiße Schokolade o chocolate quente Ich trinke gern heiße Schokolade, wenn es kalt ist.
Eu gosto de chocolate quente quando está frio.

175 Preis pro Kilo preço por quilo Sie berechnen den Preis pro Kilo.
Eles calculam o preço por quilo.

176 Ich schaue nur Estou só olhando Ich schaue nur, danke.
Estou só olhando, obrigado.

177 Können Sie mir helfen? Pode me ajudar? Können Sie mir helfen?
Pode me ajudar?

178 Hast du ...? Você tem...? Hast du ein Feuerzeug?
Você tem um isqueiro?

179 Wo ist die
Umkleidekabine?

Onde fica o provador? Wo ist die Umkleidekabine?
Onde fica o provador?

180 Es passt gut. cai bem Dieses Hemd passt jetzt gut.
Esta camisa cai bem agora.

181 Es ist zu groß É muito grande. Es ist zu groß.
É muito grande.

182 Es ist zu klein Está pequeno demais Es ist zu klein, sogar für mich.
Está pequeno demais, até para mim.

183 Haben Sie eine andere
Farbe?

Você tem outra cor? Haben Sie eine andere Farbe?
Você tem outra cor?

184 Ist es im Angebot? estar em promoção Ist es im Angebot?
Está em promoção?

185 Kann ich einen Rabatt
bekommen?

conseguir um desconto Kann ich einen Rabatt bekommen?
Posso conseguir um desconto?

186 Wie ist Ihr
Rückgaberecht?

Qual é a sua política de
devolução?

Wie ist Ihr Rückgaberecht?
Qual é a sua política de devolução?

187 Ich möchte das
zurückgeben.

Gostaria de devolver
isto.

Ich möchte das zurückgeben.
Gostaria de devolver isto.

188 Ich mag nicht Eu não gosto de Ich mag nicht, wie er redet.
Eu não gosto de como ele fala.

189 Ich hasse Eu odeio Ich hasse laute Geräusche.
Eu odeio barulhos altos.

190 Es macht mir Spaß Eu gosto de Es macht mir Spaß, Abendessen zu kochen.
Eu gosto de cozinhar o jantar.

191 Magst du...? Você gosta de...? Magst du Musik?
Você gosta de música?

192 Ich bevorzuge Eu prefiro Ich bevorzuge Tee gegenüber Kaffee.
Eu prefiro chá a café.

193 Das ist mein Favorit. É a minha favorita. Dieses Lied ist mein Favorit überhaupt.
É a minha favorita de todas as músicas.

194 Nicht wirklich Na verdade, não Nicht wirklich, ich mag den zweiten.
Na verdade, não, gosto do segundo.

195 Es ist okay Está tudo bem Es ist okay, Fehler zu machen.
Está tudo bem errar.

196 Ich stehe auf Gostar de Ich stehe auf Videospiele.
Eu gosto de jogar videogame.
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197 Ich stehe nicht auf não ser muito de Ich stehe überhaupt nicht auf Sport.
Eu não sou muito de esportes de nenhum tipo.

198 Was ist dir lieber? Qual você prefere? Was ist dir lieber?
Qual você prefere?

199 Ich nehme das. ficar com este Ich nehme das.
Fico com este.

200 Klingt gut für mich Pra mim, está bom Klingt gut für mich.
Pra mim, está bom.

201 Das macht mir nichts
aus.

Para mim tanto faz. Das macht mir nichts aus.
Para mim tanto faz.

202 Beides ist in Ordnung. Tanto faz Beides ist in Ordnung.
Tanto faz.

203 Das Übliche O de sempre Ich hätte gerne das Übliche.
Eu gostaria do de sempre.

204 Überrasch mich Surpreenda-me Überrasch mich mit deinem Kochen.
Surpreenda-me com a sua comida.

205 Du entscheidest. Você escolhe Du entscheidest, was du essen möchtest.
Você escolhe o que comer.

206 Ich würde lieber Prefiro Ich würde lieber einen Film sehen.
Prefiro assistir a um filme.

207 Ich habe keine Lust não estar com vontade
de

Ich habe keine Lust zu laufen.
Não estou com vontade de andar.

208 Ich stehe mehr auf Ser mais de Ich stehe mehr auf Sport als auf alles andere.
Eu sou mais de esportes do que qualquer coisa.

209 Heute nicht, danke Hoje não, obrigado Heute nicht, danke fürs Fragen.
Hoje não, obrigado por perguntar.

210 Vielleicht später Talvez mais tarde Vielleicht später werde ich darüber nachdenken.
Talvez mais tarde, vou pensar nisso.

211 Was immer dir passt O que funcionar para
você

Was immer dir passt.
O que funcionar para você.

212 Ich lasse dich
entscheiden

deixar você decidir Ich lasse dich entscheiden.
Vou deixar você decidir.

213 Ich verzichte Vou dispensar Ich verzichte auf den Nachtisch.
Vou dispensar a sobremesa.

214 Das passt mir Para mim, tudo bem Das passt mir.
Para mim, tudo bem.

215 dasselbe o mesmo que da
última vez

Ich bevorzuge dasselbe.
Eu prefiro o mesmo que da última vez.

216 Ich bin für alles offen Estou aberto a
qualquer coisa

Ich bin für alles offen.
Estou aberto a qualquer coisa.

217 Ich denke, Eu acho que Ich denke, du solltest den Kuchen nehmen.
Eu acho que você deveria comer o bolo.

218 Ich glaube nicht. Acho que não. Ich glaube nicht.
Acho que não.

219 Ich würde sagen eu diria que Ich würde sagen, wir sind bereit.
Eu diria que estamos prontos.

220 Ich stimme zu Concordo Ich stimme zu, du solltest es tun.
Concordo, você deveria fazer isso.
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221 Ich bin nicht
einverstanden

Discordo Ich bin mit dieser Idee nicht einverstanden.
Discordo dessa ideia.

222 Du hast Recht Você tem razão Du hast Recht.
Você tem razão.

223 Ich bin mir nicht sicher. Não tenho certeza Ich bin mir nicht sicher. Wie ist es bei dir?
Não tenho certeza. E você?

224 Das reicht. Chega! Das reicht. Bitte hör damit auf.
Chega! Por favor, pare com isso.

225 Ich persönlich pessoalmente Ich persönlich mag dieses Essen.
Pessoalmente, eu gosto desta comida.

226 Ehrlich gesagt Para ser honesto Ehrlich gesagt, ich liebe Hunde.
Para ser honesto, eu adoro cachorros.

227 Das ist ein guter Punkt. É um bom ponto Das ist ein guter Punkt.
É um bom ponto.

228 Super! Que legal! Super! Wir haben wieder gewonnen!
Que legal! Ganhamos de novo!

229 Großartig! Ótimo! Großartig! Das sind tolle Neuigkeiten!
Ótimo! Isso é uma notícia incrível!

230 Gut gemacht! Muito bem! Gut gemacht! Du hast es geschafft.
Muito bem! Você terminou.

231 Herzlichen
Glückwunsch!

Parabéns! Herzlichen Glückwunsch! Du hast das Spiel gewonnen.
Parabéns! Você ganhou o jogo.

232 Gute Idee! Boa ideia! Gute Idee! Machen wir das!
Boa ideia! Vamos fazer isso.

233 Es gefällt mir. Eu gosto disso Es gefällt mir sehr gut.
Eu gosto disso demais.

234 Sieht toll aus! Está ótimo! Sieht toll aus! Mach weiter so!
Está ótimo! Continue assim!

235 Das ist interessant Que interessante! Das ist interessant. So etwas habe ich noch nie gesehen.
Que interessante! Eu nunca vi isso.

236 Fantastisch! Que incrível! Fantastisch! Das sind wunderbare Neuigkeiten.
Que incrível! Essa é uma ótima notícia.

237 Süß! Que fofo! Süß! Ein kleines Kätzchen schläft.
Que fofo! Um gatinho minúsculo dorme.

238 Wunderschön! Linda! Wunderschön! Was für eine atemberaubende Aussicht!
Linda! Que vista deslumbrante!

239 Ich liebe es! Adoro! Ich liebe es! Du hast die besten Ideen!
Adoro! Você tem as melhores ideias!

240 gelangweilt entediado Ich bin heute gelangweilt.
Estou entediado hoje.

241 Wie läuft dein Tag? Como está o seu dia? Wie läuft dein Tag?
Como está o seu dia?

242 Wie war dein
Wochenende?

Como foi o seu fim de
semana?

Wie war dein Wochenende?
Como foi o seu fim de semana?

243 Was hast du heute vor? Quais são os seus
planos para hoje?

Was hast du heute vor?
Quais são os seus planos para hoje?

244 Wie ist das Wetter? Como está o tempo? Wie ist das Wetter?
Como está o tempo?

245 Hast du ... gesehen? Você viu...? Hast du das Spiel gesehen?
Você viu o jogo?
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246 Wie war's? Como foi? Wie war's? Hat es dir gefallen?
Como foi? Você gostou?

247 Erzähl mir von Me conte sobre Erzähl mir von deinem Tag.
Me conte sobre o seu dia.

248 Das ist cool. Que legal Das ist cool, da stimme ich zu.
Que legal, eu concordo.

249 Wirklich? Sério? Wirklich? Ist das wahr?
Sério? Isso é verdade?

250 Das gibt's doch nicht! Não acredito Das gibt's doch nicht! Das habe ich noch nie gesehen!
Não acredito! Eu nunca vi isso!

251 Ach so. Entendi. Ach so. Jetzt verstehe ich.
Entendi. Eu entendo agora.

252 Interessant Interessante Interessant. Das habe ich noch nie so gesehen.
Interessante. Nunca vi isso assim.

253 übrigens a propósito Übrigens, schön dich kennenzulernen.
A propósito, prazer em te conhecer.

254 ehrlich gesagt Pra falar a verdade Ehrlich gesagt, bin ich müde.
Pra falar a verdade, eu estou cansado.

255 Keine Sorge Sem problemas Keine Sorge, das wird schon.
Sem problemas, vai ficar tudo bem.

256 Weißt du, sabe Weißt du, ich glaube, wir haben uns schon mal getroffen.
Sabe, eu acho que a gente se conheceu antes.

257 Ich meine Quer dizer Ich meine, das Wetter sieht ja schön aus.
Quer dizer, o tempo está bom mesmo.

258 Nun Bem Nun, es kommt darauf an, wie du es siehst.
Bem, depende de como você vê.

259 Da fällt mir ein isso me lembra Da fällt mir ein, ich habe einen Termin.
Isso me lembra, tenho um compromisso.

260 Kurz gesagt Resumindo Kurz gesagt, ich habe gewonnen.
Resumindo, eu ganhei.

261 Wie ich gerade sagte como eu estava
dizendo

Wie ich gerade sagte, passt schon.
Como eu estava dizendo, está tudo bem.

262 Soweit ich weiß Até onde eu sei Soweit ich weiß, ist der Bahnhof da.
Até onde eu sei, a estação fica lá.

263 Richtig certo Richtig, er mag dich wirklich sehr.
Certo, ele realmente gosta de você.

264 zweifellos sem dúvida Zweifellos hast du recht.
Sem dúvida, você tem razão.

265 Mach dir keine Sorgen não se preocupe Mach dir keine Sorgen, sei jetzt glücklich.
Não se preocupe, fique feliz agora.

266 Lass dir Zeit vá com calma Lass dir Zeit, beeil dich nicht.
Vá com calma, não se apresse.

267 Das stimmt É verdade Das stimmt, ich glaube schon.
É verdade, acho que sim.

268 Ach so Entendi Ach so, dann kann es gemacht werden.
Entendi, então pode ser feito.

269 Gute Idee boa ideia Gute Idee, wir machen es so, wie du es möchtest.
Boa ideia, vamos fazer do seu jeito.

270 Einverstanden tudo bem Einverstanden, ich verstehe dich.
Tudo bem, eu entendo você.
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271 absolut absolutamente Ich stimme dir absolut zu.
Concordo absolutamente com você.

272 Kein Problem sem problemas Kein Problem, ich kann helfen.
Sem problemas, posso ajudar.

273 Ich verstehe, aber Eu entendo, mas Ich verstehe, aber ich bin nicht einverstanden.
Eu entendo, mas eu discordo.

274 Nicht ganz Não exatamente Nicht ganz, aber du bist nah dran.
Não exatamente, mas você está perto.

275 Da bin ich mir nicht
sicher

Não tenho certeza
disso

Da bin ich mir nicht sicher.
Não tenho certeza disso.

276 Vielleicht, aber Talvez, mas Vielleicht, aber es braucht noch Arbeit.
Talvez, mas precisa de trabalho.

277 Ich verstehe deinen
Punkt

Entendi seu ponto Ich verstehe deinen Punkt jetzt.
Entendi seu ponto agora.

278 Eine andere Möglichkeit
ist

Outra forma é Eine andere Möglichkeit ist, es zu versuchen.
Outra forma é tentar.

279 Das stimmt, aber É verdade, porém Das stimmt, aber es ist immer noch schwierig.
É verdade, porém ainda é difícil.

280 Es kommt darauf an. Depende Es kommt darauf an, es gibt viele Faktoren.
Depende, há muitos fatores.

281 Ich glaube nicht Eu acho que não Ich glaube nicht, und du?
Eu acho que não, e você?

282 Um ehrlich zu sein Para ser sincero Um ehrlich zu sein, bin ich anderer Meinung.
Para ser sincero, discordo.

283 Von meiner Seite aus Da minha parte Von meiner Seite aus ist es okay.
Da minha parte, está tudo bem.

284 Eine bessere Idee wäre Uma ideia melhor seria Eine bessere Idee wäre, ihn anzurufen.
Uma ideia melhor seria ligar para ele.

285 Lass uns Vamos Lass uns in den Park gehen.
Vamos ao parque.

286 Möchtest du ...? Você gostaria de Möchtest du zu Abend essen?
Você gostaria de jantar?

287 Willst du ...? Você quer...? Willst du Spiele spielen?
Você quer jogar jogos?

288 Kommst du? Você vem? Kommst du zum Abendessen?
Você vem para o jantar?

289 Treffen wir uns um Vamos nos encontrar Treffen wir uns um Mittag.
Vamos nos encontrar ao meio-dia.

290 Was ist mit Que tal? Was ist mit dem Film heute Abend?
Que tal o filme hoje à noite?

291 Vielleicht später Talvez mais tarde Vielleicht später, lass uns noch ein bisschen warten.
Talvez mais tarde, vamos esperar um pouquinho.

292 Tolle Idee! Ótima ideia! Tolle Idee! Ich stimme jetzt zu.
Ótima ideia! Concordo agora.

293 Ich bin dabei Eu topo. Ich bin dabei.
Eu topo.

294 Ich kann leider nicht. Não posso, desculpe. Ich kann leider nicht, es ist etwas dazwischengekommen.
Não posso, desculpe. Aconteceu algo.

295 Ein andermal? Outra hora? Ein andermal? Sollen wir den Termin verschieben?
Outra hora? Vamos mudar a data.
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296 Bis dann Até lá Bis dann, Mark.
Até lá, Mark.

297 um ... Uhr às ... horas Er kommt um sechs Uhr an.
Ele chega às seis horas.

298 von ... bis de ... a Sie arbeiten von neun bis fünf.
Eles trabalham das nove às cinco.

299 diese Woche esta semana Ich bin diese Woche beschäftigt.
Estou ocupado esta semana.

300 nächste Woche semana que vem Du kannst nächste Woche kommen.
Você pode vir semana que vem.

301 dieses Wochenende neste fim de semana Sie ist dieses Wochenende beschäftigt.
Ela está ocupada neste fim de semana.

302 Bis Até Bis Mittag.
Até meio-dia.

303 Bist du okay? Você está bem? Bist du okay? Du kannst es mir sagen.
Você está bem? Você pode me contar.

304 Meinst du ...? Você quer dizer...? Meinst du den roten?
Você quer dizer o vermelho?

305 Stimmt das? Correto? Stimmt das?
Correto?

306 Bist du sicher? Tem certeza? Bist du sicher?
Tem certeza?

307 Hast du gesagt...? Você falou que...? Hast du gesagt, dass du wütend bist?
Você falou que está com raiva?

308 Kann ich ... nachsehen? Posso conferir? Kann ich deine Hausaufgaben nachsehen?
Posso conferir sua lição de casa?

309 Ist das richtig? Está certo? Ist das richtig?
Está certo?

310 Du sprichst sehr gut Você fala muito bem Du sprichst sehr gut.
Você fala muito bem.

311 Das ist klar Ficou claro Das ist mir jetzt klar.
Ficou claro para mim agora.

312 Verstanden Entendi Verstanden. Ich verstehe jetzt.
Entendi. Agora eu compreendo.

313 Das macht Sinn Faz sentido Das macht Sinn. Ich werde es so machen.
Faz sentido. Vou fazer assim.

314 Ich bin mir nicht sicher,
ob ich folgen kann

Não tenho certeza se
entendi

Ich bin mir nicht sicher, ob ich folgen kann.
Não tenho certeza se entendi.

315 zur Arbeit gehen ir trabalhar Sie gehen täglich zur Arbeit.
Eles vão trabalhar todo dia.

316 zur Schule gehen ir para a escola Ich gehe früh zur Schule.
Eu vou para a escola cedo.

317 anfangen zu arbeiten começar a trabalhar Du fängst um neun Uhr an zu arbeiten.
Você começa a trabalhar às nove.

318 Pause machen fazer uma pausa Wir machen jetzt eine Pause.
Nós fazemos uma pausa agora.

319 ins Bett gehen ir para a cama Du gehst früh ins Bett.
Você vai para a cama cedo.

320 der erste Stock o primeiro andar Das ist der erste Stock.
Este é o primeiro andar.
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321 die Haustür porta da frente Sie haben die Haustür rot gestrichen.
Eles pintaram a porta da frente de vermelho.

322 die Geburtstagskarte o cartão de aniversário Das ist eine schöne Geburtstagskarte.
Este é um cartão de aniversário bonito.

323 das Neujahr Ano Novo Neujahr ist eine schöne Zeit.
O Ano Novo é uma época feliz.

324 mit dem Hund spazieren
gehen

passear com o cachorro Ich gehe täglich mit dem Hund spazieren.
Eu passeio com o cachorro diariamente.

325 die Tierarztpraxis a clínica veterinária Die Tierarztpraxis hilft kranken Haustieren.
A clínica veterinária ajuda animais doentes.

326 das Erste-Hilfe-Set kit de primeiros
socorros

Wir brauchen das Erste-Hilfe-Set.
Precisamos do kit de primeiros socorros.

327 der Recyclinghof ponto de reciclagem Dieser Recyclinghof ist ganz in der Nähe.
Este ponto de reciclagem é muito perto.

328 die Ankunftstafel o painel de chegadas Wir haben heute die Ankunftstafel überprüft.
Conferimos o painel de chegadas hoje.

329 dein Ticket entwerten validar a passagem Du musst jetzt dein Ticket entwerten.
Você deve validar sua passagem agora.

330 der Direktzug trem direto Dieser Direktzug kommt sehr bald an.
Aquele trem direto chega muito em breve.

331 der Schnellzug trem expresso Ein Schnellzug ist sehr schnell.
Um trem expresso é muito rápido.

332 umsteigen trocar de trem Wir steigen am Bahnhof um.
Nós trocamos de trem na estação.

333 der letzte Zug último trem Er hat den letzten Zug nach Hause verpasst.
Ele perdeu o último trem para casa.

334 der erste Zug primeiro trem Sie erwischten den ersten Zug problemlos.
Eles pegaram o primeiro trem facilmente.

335 der Fensterplatz assento da janela Das ist mein Fensterplatz.
Aquele é o meu assento da janela.

336 der Gangplatz o assento do corredor Der Gangplatz ist sehr gut.
O assento do corredor é muito bom.

337 die Sicherheitskontrolle a revista de segurança Bist du schon einmal bei einer Sicherheitskontrolle durchgefallen?
Você já foi reprovado em uma revista de segurança?

338 aufgegebenes Gepäck bagagem despachada Das ist mein aufgegebenes Gepäck.
Esta é a minha bagagem despachada.

339 die Gepäckausgabe a esteira de bagagem Sie warten an der Gepäckausgabe.
Eles esperam na esteira de bagagem.

340 die Passkontrolle o controle de
passaportes

Wo ist die Passkontrolle in diesem Flughafen?
Onde fica o controle de passaportes neste aeroporto?

341 die Schlüsselkarte o cartão-chave Das ist meine Schlüsselkarte.
Este é o meu cartão-chave.

342 nicht stören Não perturbe Du sollst den schlafenden Gast nicht stören.
Não perturbe o hóspede dormindo.

343 die
Gepäckaufbewahrung

o guarda-volumes Wie viel kostet die Gepäckaufbewahrung pro Tag?
Quanto custa o guarda-volumes por dia?

344 die Altstadt cidade antiga Diese Altstadt ist sehr charmant.
Esta cidade antiga é muito charmosa.

345 die Fußgängerzone a zona de pedestres Autos sind in der Fußgängerzone nicht erlaubt.
Carros não são permitidos na zona de pedestres.
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346 die Einbahnstraße a rua de mão única Diese Straße ist eine Einbahnstraße.
Essa rua é uma rua de mão única.

347 das Wohngebiet área residencial Das ist ein ruhiges Wohngebiet.
Aquela é uma área residencial tranquila.

348 die Führung excursão guiada Eine Führung zeigt uns Orte.
Uma excursão guiada nos mostra lugares.

349 die Kunstgalerie galeria de arte Sie haben heute eine Kunstgalerie besucht.
Eles visitaram uma galeria de arte hoje.

350 Öffnungszeiten horário de
funcionamento

Wie sind Ihre Öffnungszeiten?
Qual é o seu horário de funcionamento?

351 die Abfahrtszeit horário de partida Das ist jetzt die Abfahrtszeit.
Esse é o horário de partida agora.

352 die Ankunftszeit horário de chegada Die Ankunftszeit ist fast Mittag.
O horário de chegada é quase meio-dia.

353 die Buchungsnummer código de reserva Wo finde ich meine Buchungsnummer?
Onde posso encontrar meu código de reserva?

354 das Übergepäck bagagem extra Übergepäck kann teuer sein.
Bagagem extra pode ser cara.

355 die Reiseversicherung seguro de viagem Er braucht eine Reiseversicherung für seine Sicherheit.
Ele precisa de seguro de viagem para segurança.

356 der Expressversand entrega expressa Sie bieten Expressversand für Pakete an.
Eles oferecem entrega expressa para encomendas.

357 gestern Abend ontem à noite Wir sind gestern Abend ausgegangen.
Saímos ontem à noite.

358 letzte Woche semana passada Ich habe ihn letzte Woche gesehen.
Eu o vi semana passada.

359 letzten Monat mês passado Sie ist letzten Monat nach Europa gereist.
Ela viajou para a Europa mês passado.

360 vor zwei Tagen dois dias atrás Das ist vor zwei Tagen passiert.
Isso aconteceu dois dias atrás.

361 davor antes disso Nein, das Ereignis passierte davor.
Não, o evento aconteceu antes disso.

362 danach depois disso Wir haben zu Abend gegessen, und danach haben wir geredet.
Jantamos, e depois disso conversamos.

363 damals naquela época Damals war ich glücklicher.
Eu era mais feliz naquela época.

364 Es ist passiert Aconteceu Es ist gestern im Laden passiert.
Aconteceu ontem na loja.

365 Ich war Eu estava Ich war glücklich in der Schule.
Eu estava feliz na escola.

366 Ich sah Eu vi Ich sah einen großen schwarzen Hund.
Eu vi um cachorro grande e preto.

367 Ich habe bekommen tirei Ich habe heute gute Noten bekommen.
Eu tirei boas notas hoje.

368 Es gab Tinha Es gab einen lauten Knall draußen.
Tinha um estrondo alto lá fora.

369 Ich hörte Eu ouvi Ich hörte letzte Nacht ein seltsames Geräusch.
Eu ouvi um barulho estranho ontem à noite.

370 dauern Demorar Es hat zwei Stunden gedauert, anzukommen.
Demorou duas horas para chegar.
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371 Am Ende No final Am Ende fühlte sie sich erleichtert.
No final, ela se sentiu aliviada.

372 Es hat nicht geklappt não deu certo Es hat nicht geklappt, deshalb sind wir gegangen.
Não deu certo, então fomos embora.

373 Es stellte sich heraus acabar Es stellte sich heraus, dass es für sie gut war.
Acabou sendo ótimo para eles.

374 Genau dann Foi aí que Genau dann habe ich es gemerkt.
Foi aí que eu percebi.

375 Zuerst No começo Zuerst war ich sehr nervös.
No começo, me senti muito nervoso.

376 Später Mais tarde Später spielten sie im Park.
Mais tarde, eles brincaram no parque.

377 sobald Assim que Sobald ich fertig bin, spiele ich.
Assim que eu terminar, eu vou brincar.

378 Am Tag zuvor No dia anterior Am Tag zuvor war ich krank.
No dia anterior eu estava doente.

379 Wie sich herausstellte No final das contas Wie sich herausstellte, hatte ich Recht.
No final das contas, eu estava certo.

380 Zuerst Para começar Zuerst Mehl hinzufügen.
Para começar, adicione farinha.

381 Deshalb é por isso que Deshalb brauche ich Hilfe.
É por isso que eu preciso de ajuda.

382 da dado que Da sie krank ist, ruht sie sich aus.
Dado que ela está doente, ela descansa.

383 der Grund ist o motivo é Ich glaube, der Grund ist Geld.
Eu acho que o motivo é dinheiro.

384 dank graças a Sie hatten Erfolg, dank der Übung.
Eles conseguiram, graças à prática.

385 infolgedessen como resultado Sie hat fleißig gelernt, infolgedessen hat sie bestanden.
Ela estudou muito, como resultado, ela passou.

386 Es liegt an ser devido a Das liegt am Regen.
Isso é devido à chuva.

387 das heißt isso significa que Wir haben gewonnen, das heißt, sie gehen nach Hause.
Ganhamos, isso significa que eles vão para casa.

388 das führte zu ... que levaram a ... Peter hat Fehler gemacht, die zu Problemen führten.
Peter cometeu erros que levaram a problemas.

389 Hast du schon mal
darüber nachgedacht

Você já pensou em Hast du schon mal darüber nachgedacht, dir ein Haustier
anzuschaffen?
Você já pensou em ter um animal de estimação?

390 Du könntest versuchen Você poderia tentar Du könntest versuchen, einen Kuchen zu backen.
Você poderia tentar assar um bolo.

391 Hör auf meinen Rat Siga meu conselho Hör auf meinen Rat. Du wirst mir danken.
Siga meu conselho. Você vai me agradecer.

392 Ich empfehle Eu recomendo Ich empfehle, dieses interessante Buch zu lesen.
Eu recomendo ler aquele livro interessante.

393 Es lohnt sich Valer a pena Es lohnt sich, den leckeren Kuchen zu probieren.
Vale a pena experimentar o bolo delicioso.

394 Denk daran não se esqueça de Denk daran, die Tür abzuschließen.
Não se esqueça de trancar a porta.

395 Vergiss nicht Não se esqueça de... Vergiss nicht, dir die Hände zu waschen.
Não se esqueça de lavar as mãos.
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396 Stell sicher, dass Certifique-se de Stell sicher, dass du die Tür abschließt.
Certifique-se de trancar a porta.

397 Wie wäre es? Que tal...? Wie wäre es, in den Park zu gehen?
Que tal ir ao parque?

398 Wenn ich du wäre Se eu fosse você Wenn ich du wäre, würde ich es noch einmal versuchen.
Se eu fosse você, eu tentaria de novo.

399 Vielleicht könntest du Talvez você pudesse Vielleicht könntest du das Fenster öffnen.
Talvez você pudesse abrir a janela.

400 Ich werde später ... Mais tarde vou ... Ich rufe dich später heute Abend an.
Vou te ligar mais tarde hoje à noite.

401 Ich bin am ... frei Estar livre em Ich bin am Freitagnachmittag frei.
Estou livre na sexta-feira à tarde.

402 Ich habe schon Pläne Eu já tenho planos Ich habe schon Pläne, tut mir leid.
Eu já tenho planos, desculpe.

403 Ich treffe mich Vou me encontrar com Ich treffe mich heute mit Kevin.
Eu vou me encontrar com o Kevin hoje.

404 Lass uns treffen colocar o papo em dia Lass uns nächste Woche mal treffen.
Vamos colocar o papo em dia na semana que vem.

405 Ich schreibe dir te mandar uma
mensagem

Ich schreibe dir später heute Abend.
Eu vou te mandar uma mensagem mais tarde hoje à noite.

406 Ich rufe dich zurück Eu te ligo de volta Ich rufe dich zurück.
Eu te ligo de volta.

407 Ich gebe dir Bescheid Eu te aviso Ich gebe dir Bescheid.
Eu te aviso.

408 Ich schaue nach und
sage dir Bescheid

Vou checar e te aviso Ich schaue nach und sage dir Bescheid.
Vou checar e te aviso.

409 Ich muss um ... da sein Eu tenho que estar lá
...

Ich muss mittags da sein.
Eu tenho que estar lá ao meio-dia.

410 Mal sehen Vamos ver Mal sehen, was später passiert.
Vamos ver o que acontece depois.

411 Vorsicht! Cuidado! Vorsicht! Ein Zug kommt!
Cuidado! Um trem está vindo!

412 Ich bin zu spät Estou atrasado Ich bin heute zu spät zum Unterricht.
Estou atrasado para a aula hoje.

413 Es ist kaputt Está quebrado Es ist kaputt, aber ich kenne eine Werkstatt.
Está quebrado, mas eu conheço uma oficina.

414 Es funktioniert nicht Não funciona Es funktioniert nicht, aber wir können das lösen.
Não funciona, mas podemos resolver isso.

415 kein Signal sem sinal Ich habe kein Signal auf meinem Handy.
Meu celular está sem sinal.

416 Akku schwach bateria fraca Mein Akku ist schwach, deshalb habe ich ein Ladegerät geholt.
Estou com a bateria fraca, então peguei um carregador.

417 Ich habe ... verloren Eu perdi ... Ich habe meinen Hausschlüssel verloren.
Eu perdi minha chave de casa.

418 Ich kann ... nicht finden Não consigo achar ... Ich kann meine Stiefel nicht finden.
Não consigo achar minhas botas.

419 Ich stecke fest estar travado Ich stecke fest, kannst du mir helfen?
Estou travado, você pode me ajudar?

420 Es ist dringend É urgente Es ist dringend, ruf sie zurück!
É urgente, ligue de volta para eles!
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# Alemão Português Exemplo

421 Ich brauche Hilfe! Preciso de ajuda! Ich brauche Hilfe! Ich stecke hier fest!
Preciso de ajuda! Estou preso aqui!

422 Heute Morgen Esta manhã Heute Morgen war es schön und sonnig.
Esta manhã estava agradável e ensolarada.

423 neulich outro dia Neulich habe ich sie gesehen.
Outro dia eu a vi.

424 Als ich Quando eu era Als ich jünger war, spielte ich draußen.
Quando eu era mais jovem, eu brincava lá fora.

425 Zuerst einmal Para começar Zuerst einmal, überlege dir alle deine Möglichkeiten.
Para começar, considere todas as suas opções.

426 Von da an Desde então Von da an fühlte ich mich glücklich.
Desde então, eu me senti feliz.

427 Der Grund war A razão foi Der Grund war ganz einfach.
A razão foi bem simples.

428 Zusammenfassend Para resumir Zusammenfassend hat es den ganzen Tag geregnet.
Para resumir, choveu o dia todo.

429 Zu meiner Überraschung Para minha surpresa Zu meiner Überraschung, hat die Katze Gras gefressen.
Para minha surpresa, o gato comeu grama.

430 Nächstes Mal Da próxima vez Nächstes Mal werde ich Wasser mitbringen.
Da próxima vez, eu vou trazer água.
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